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1	 Güvenlik Bilgileri

Uyarı
Bu ürünler deneyimli ve yeterli bilgiye sahip kişiler tarafından monte edilmeli ve 
çalıştırılmalıdır.
Fiziksel veya zihinsel bir engeli bulunan veya duyu organlarında bir sorun 
bulunan kişilerin, güvenliklerinden sorumlu bir kişi tarafından yeteri bilgilendirme 
yapılmaksızın bu ürünü kullanmamalıdırlar.
Ürünler, çocukların ulaşamayacağı şekilde saklanmalıdır. Ürünlerin, yeterli örneğin 
oyuncak olarak, çocuklar tarafından kullanılmasına izin verilmemektedir.

1.1	 Genel hususlar
Bu montaj ve kullanım kılavuzu kurulum, çalıştırma ve bakım sırasında uyulması gereken talimatları 
içermektedir. Dolayısıyla kurulum ve ilk çalıştırma işleminden önce kurulumu yapacak kişi ve so-
rumlu personel / operatör tarafından okunması ve anlaşılması önemlidir. Kurulum sırasında hazır 
bulundurulmalıdır. Sadece bu «Güvenlik Uyarısı»'nda yer alan uyarılara değil, ayrıca genel güvenlik 
uyarılarına, diğer bölümler altında yer alan özel güvenlik uyarılarına da uygun hareket edilmelidir.

1.2	 Uyarıların tanımlanması
Doğrudan tesise iliştirilmiş uyarıda

	– Akış Yönü
	– Su Bağlantısı İşaretleri 

okunaklı olmalı ve rahatça görülebileceği bir yere yerleştirilmelidir.

1.3	 Personel niteliği ve eğitimi
Montaj, çalıştırma, bakım ve denetimden sorumlu personelin bu işlemleri gerçekleştirme konusun-
da tam kalifiye olması gereklidir. Personelin sorumlulukları, yeterliliği ve denetimi operatör tarafın-
dan tam anlamıyla tanımlanmış olmalıdır.

1.4	 Güvenlik bilgilerine uyulmaması halinde ortaya çıkabilecek riskler
Güvenlik uyarılarının dikkate alınmaması kişilerin ve bunun yanı sıra çevrenin veya tesisin zarar gör-
mesine neden olabilir. Güvenlik uyarılarının dikkate alınmaması, hasar garantisinin geçersiz hale 
gelmesine yol açabilir. Bunlara uygun hareket edilmemesi aşağıdaki sorunlara yol açabilir:

	– Tesisteki önemli faaliyetlerin yapılamamasına
	– Bakım ve onarım için geçerli olan yöntemlerin kullanılamamasına
	– �Kişilerin elektrik akımına maruz kalmasına ve mekanik arızaların oluşmasına yol açabilir 

1.5	 Güvenlik Bilinciyle Çalışma
Bu montaj ve kullanım kılavuzunda, ulusal kaza önleme düzenlemelerinde, mevcut herhangi bir 
dahili çalıştırma, operasyon ve operatörün güvenliği ile ilgili düzenlemelerde belirtildiği şekilde ha-
reket edilmelidir.
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1.6	 Operatör / işletme personeline yönelik güvenlik bilgileri
Elektrik ile olabilecek bütün riskler ortadan kaldırılmalıdır (detaylı bilgi için NIN'e (CENELEC) ve 
yerel enerji dağıtım şirketine başvurun).

1.7	 �Montaj, bakım ve muayene çalışmaları için güvenlik uyarıları
İşletmeci, tüm montaj, bakım ve muayene işlemlerinin, montaj ve çalıştırma talimatlarını okuyarak 
yeterli bilgi edinmiş yetki sahibi ve kalifiye personel tarafından gerçekleştirildiğinden emin olmalıdır.
Yapılacak işlemler sistem tamamen kapalıyken gerçekleştirilmelidir.
İşlemler tamamlandıktan sonra tüm güvenlik araçları ve koruyucu araçlar yeniden monte edilmeli 
ve işletime alınmalıdır.
Yeniden başlatmadan önce «elektrik bağlantısı» bölümünde listelenen tüm maddeler gözden ge-
çirilmelidir.

1.8	 Yetkisiz yedek parça değişiklikleri ve üretimi
Pompalardaki modifikasyonlara ve değişimlere sadece üreticinin gözetimi dahilinde izin 
verilmektedir. Güvenlik için orijinal yedek parçalar ve üretici tarafından onaylanan aksesuarların 
kullanılması gerekmektedir.
Bunların dışında, başka parçaların kullanımı halinde doğabilecek sonuçlardan dolayı herhangi bir 
hak talep edilemez.

1.9	 İzin verilmeyen işletim türleri
Tedarik edilen pompaların doğru şekilde çalışması, ancak Montaj ve Kullanım Kılavuzunun 
«Kullanım Amacı» bölümünde yer alan maddelere uygun şekilde çalıştırılması durumunda garanti 
edilmektedir. Teknik bilgilerde yer alan kısıtlamalar, hiçbir şekilde ihlal edilmemelidir.

2	 Kullanılan semboller

Uyarı
Güvenlik talimatlarına uyulmaması nedeniyle ciddi yaralanmalar meydana gelebilir.

Uyarı
Tehlikeli elektrik gerilimi nedeniyle tehlike. Bu güvenlik talimatlarına uyulmaması 
halinde kişilerin ciddi yaralanmaları veya ölüme yol açan elektrik çarpması ile so-
nuçlanabilir.

Uyarı
Sıcak yüzeyler nedeniyle yaralanma veya yanma tehlikesi!

Uyarı
Düşen nesneler nedeniyle yaralanma tehlikesi!
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Uyarı
Buhar kaçakları nedeniyle yaralanma tehlikesi!

Bu güvenlik uyarılarına uyulmaması halinde hatalı fonksiyonlar veya maddi hasar 
oluşabilir.

Burada çalışmaları kolaylaştıran ve güvenli bir işletim sağlayan öneriler ve bilgiler 
bulunmaktadır.

3	 Genel bilgiler
Biral tip serisi ModulA entegre frekans çeviricisi olan bir dizi komple sirkülasyon pompalarından 
oluşur. Bu sayede debi performansı otomatik veya kontrollü olarak ilgili tesisin gerçek ihtiyaçlarına 
göre ayarlanır. Böylece birçok sistemde enerji tüketimi azaltılır ve tesisin kontrol davranışı iyileştiri-
lir. Ayrıca kontrol sayesinde debi nedeniyle oluşabilecek gürültülerin azaltılması sağlanır. 
Gerekli tüm ayarlar pompanın kontrol paneli üzerinden yapılabilir.

3.1	 Kullanım amacı
ModulA tip serisi Biral sirkülasyon pompaları aşağıdaki sistemlerde akışkan sirkülasyonu için ta-
sarlanmıştır:

	– ModulA… RED ısıtma sistemlerinde
	– ModulA… GREEN klima sistemlerinde ve soğutma sisteminde
	– ModulA… BLUE ev içme suyu sistemlerinde

Pompalar aynı zamanda aşağıdaki sistemlerde de kullanılabilir:
	– Jeotermal ısı pompaları
	– Güneş Enerjisi ile Isıtma Sistemleri

Pompalar değişken ve sabit basma miktarlı sistemlerde kullanılabilir.

3.2	 Akışkan talepleri
Pompalar temiz, ince sıvılı, patlayıcı ve agresif olmayan, pompaya mekanik veya kimyasal olarak etki 
etmeyen, katı ve uzun lifli madde içermeyen akışkanlar için tasarlanmıştır.

Isıtma suyu:
Isıtma sistemlerindeki su özellikleri güncel standartların gerekliliklerini sağlamalıdır: 
(örn. B. VDI 2035)
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Glikol:
Pompa su-glikol karışımlarının taşınması için kullanılabilir. Maksimum izin verilen viskozite: 
50 mm² / s (cSt). Bu yakl. % 50 (–10 °C'de) glikol içeriğiyle su-etilen-glikol karışımına karşılık gelir. 
Pompa, aşırı yüke karşı korumalı performans sınırlayıcı fonksiyon üzerinden ayarlanır. Glikol karı-
şımlarının taşınması MAX karakteristiğine etki eder, çünkü glikol oranı ve akışkan sıcaklığı buna 
uygun olarak azaltılır. Glikol etkisinin azalmaması için sıcaklıkların akışkan için öngörülen sıcak-
lıkların üstünde olması engellenmelidir. Genel olarak yüksek akışkan sıcaklığındaki işletimler en 
aza indirilmelidir. Glikol karışımı eklenmeden önce tesisin kesinlikle temizlenmesi ve yıkanması ge-
reklidir. Korozyon ve arızaların engellenmesi için glikol karışımının düzenli olarak kontrol edilmesi 
ve gerektiğinde değiştirilmesi gerekir. Glikol karışımının daha da inceltilmesi gerektiği durumlarda 
glikol üreticisinin öngörüleri dikkate alınmalıdır.

Sudan farklı bir yoğunluğa ve / veya kinematik viskoziteye sahip bir sıvının taşınması 
durumunda basma gücü azaltılır.

Evsel Sıcak Su:
İzin verilen su sertliği: 
maks. 35 °fH (20 °dH) (65 °C altında su sıcaklığı)
maks. 25 °fH (14 °dH) (85 °C altında su sıcaklığı)

Kireç oluşumunu engellemek için evsel sıcak içme suyu sistemlerinde önerimiz: Su sertliği maks. 
25 °fH (14 °dH) Akışkan sıcaklığı < 65 °C

Uyarı
Pompa örn. dizel veya yakıt gibi yanıcı sıvıların taşınması için kullanılmaz.

Uyarı
Pompa örneğin asitler veya deniz suyu gibi agresif sıvıların taşınması için 
kullanılmaz.
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3.3	 İşletim koşulları
Akışkan sıcaklığı:

	– ModulA… RED +15 °C ila +110 °C
	– ModulA… GREEN –10 °C ila +110 °C
	– ModulA… BLUE +15 °C ila +85 °C (evsel sıcak su sistemleri için önerilir: maks 65 °C)

İşletim basıncı:
Maksimum işletim basıncı tip levhası üzerinde belirtilmiştir. (6 bar, 10 bar veya 16 bar) Deniz seviye-
sinden 500 m yükseklikte pompa emme ağzındaki minimal işletim basıncı (giriş basıncı):

Ortalama sıcaklık
75 °C 95 °C 110 °C

ModulA… Giriş basıncı [bar]
25-4 / 6 / 8 / 10 / 12 0,1 0,35 1,0
32-4 / 6 / 8 / 10 / 12 0,1 0,35 1,0
40-4 / 6 / 11 0,1 0,35 1,0
50-11 0,1 0,50 1,0

Her ± 100 m düzeyinde ± 0,01 bar

Çift pompa sisteminde gereken giriş basıncı tablodaki değerlere nispeten 0,1 bar oranında 
yükseltilmelidir.

Ortam sıcaklığı:
0 °C ila 40 °C

3.4	 Çekvalf
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Bir çekvalf monte edilmişse, pompanın taşıma 
çıkış basıncı çekvalfin kapatma basıncından 
her zaman yüksek olacağı olacak (7.2. bölüme 
bakınız) ayarlanmalıdır. Buna özellikler oransal 
basınç kontrolünde (düşen debi akımında 
azalmış basma yüksekliği) dikkat edilmelidir.

3.5	 Donma etkilerine karşı koruma

Tesisin durduğu zamanlarda donma tehlikesi durumunda donma hasarlarını engel-
lemek için uygun tedbirlerin alınması gerekir.
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3.6	 Isı yalıtımı (ModulA… RED, ModulA… BLUE)

Pompa gövdesi ve boru hattı üzerinden ısı kaybı oluşur. Bu ısı kayıplarının en aza 
indirilmesi gerekir.

961604_00

WD
ModulA

für BA

CH-3110 Münsingen
Biral AG

Massstab

Zeichnungsnummer

1:5

III
DatumÄnd.Index Visum

Ersetzt durch: Ersatz für:

961604
Änd.Index

Freigabe
geprüft
gezeichnet 19.03.2013

PDM_Nr TD-0021963

00

09.04.2013
09.04.2013

ts                            
ts                            

ts                            

Isı kayıpları pompa gövdesinin ve boru hatlarının 
yalıtımı ile azaltılabilir.
ModulA… RED ve ModulA… BLUE modelinde 
ısı yalıtım kabukları pompanın teslimat kap-
samındadır.
Isı yalıtım kabukları tekli pompalar için temin 
edilebilir.

3.7	 Yalıtım (ModulA… GREEN)

IL00002780_00

A

PDM_Nr:
Erstelldatum

Dokumentstatus:
1:2

Massstab

Format:
A4

CH-3110 Münsingen
Biral AG

Werkstoff:

Dämmung
DN 32-180

27.01.2020 sta
27.01.2020 sta

204004

Freigegeben

IL00002780
Zeichnungsnummer

A
Vers.

Änd. Ind.

Rev.
00

ModulA... GREEN (S)
1:2

Pompa, hat sistemiyle birlikte yalıtılabilir.

Ayrıntı A 
Motordaki drenaj deliği açık olmalıdır

Frekans çeviricisi yalıtılmamalı 
veya kontrol paneli kapatılma-
malıdır.

3.8	 Akış Yönü

961572_00

Durschflussrichtung
ModulA

für BA

CH-3110 Münsingen
Biral AG

Massstab

Zeichnungsnummer

1:5

III
DatumÄnd.Index Visum

Ersetzt durch: Ersatz für:

961572
Änd.Index

Freigabe
geprüft
gezeichnet 13.02.2013

PDM_Nr TD-0021575

00

09.04.2013
09.04.2013

ts                            
ts                            

ts                            

Pompa muhafazasındaki ok işareti akış yönünü 
gösterir.
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4	 Montaj
4.1	 Genel uyarılar
ModulA sadece iç mekanlarda montaj için tasarlanmıştır. Pompa voltajdan arındırılarak monte edil-
melidir, pompa gövdesinden boru hattından enerji aktarılmamalıdır.
Pompa doğrudan boru hattına bağlanabilir, buradaki ön koşul, boru hattının pompanın ağırlığına 
uygun olarak tasarlanmış olmasıdır.

Uyarı
Yük kaldırma ve taşımaya yönelik yerel mevzuat dikkate alınmalıdır. Pompanın ağır-
lığı ambalajın üzerinde yazılıdır.

4.2	 Isıtma sisteminin temizlenmesi (Genişletilmiş pompa yanındaki)
Uzun süreli beklemelerden sonra istenmeyen kesintileri ve pompanın çalışmamasını önlemek için, 
yeni yerleştirilen veya tadilat yapılan ısıtma sistemi ile ilk ısıtmadan sonra sistemin boşaltılmasını, 
iyice temizlenmesini ve tekrar doldurulmasını öneriyoruz.
Sistem en son teknoloji ile yapılmış olmalıdır. (Genleşme tankı veya güvenlik akışının yerleştirilmesi).

4.3	 Kurulum
Kurulum yalnızca sistem üzerindeki tüm kaynak ve lehim işlerinin tamamlanmasının ardından ya-
pılmalıdır.
Pompa motoru ve özellikle de elektronik aksam üzerinde kesinlikle su damlası olmamasına dikkat 
edilmelidir.
Pompa yuvası gerilimsiz olarak sisteme kurulmalıdır.

4.4	 İzin verilen montaj konumları
Rotor milinin montaj konumu her zaman yatay olmalıdır.

961869_01

PDM_Nr:
Erstelldatum

Dokumentstatus:
1:2

Massstab

Format:
A3

CH-3110 Münsingen
Biral AG

Werkstoff:

Motor waagrecht
für BA

05.12.2019 sta
05.12.2019 sta

203246

Freigegeben

961869
Zeichnungsnummer

A
Vers.

Änd. Ind.

Rev.
01

ModulA BG2
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Yeterli soğutma sağlanabilmesi için frekans çeviricinin her zaman yatay konumda bulunması gere-
kir. (A, B, C, D) Teslimat durumu A.

A B C D
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Montage Position
ModulA

für BA

CH-3110 Münsingen
Biral AG

Massstab

Zeichnungsnummer

1:9

III
DatumÄnd.Index Visum

Ersetzt durch: Ersatz für:

961570
Änd.Index

Freigabe
geprüft
gezeichnet 04.10.2012

PDM_Nr TD-0020531

00

09.04.2013
09.04.2013

ts                            
ts                            

ts                            

4.5	 Frekans çeviricinin montaj konumunu değiştirme
Frekans çeviricinin doğru konumunu ayarlama amacıyla E ile P montaj konumları (bkz. 4.4) için 
pompa kafasının 90°, 180° veya 270° döndürülmesi gerekir.

961592_01

PDM_Nr:
Erstelldatum

Dokumentstatus:Massstab

Format:
A4

CH-3110 Münsingen
Biral AG

Werkstoff:

Achtung Sensorkabel
für BA

19.12.2019 sta
19.12.2019 sta

203658

Freigegeben

961592
Zeichnungsnummer

A
Vers.

Änd. Ind.

Rev.
01

ModulA bis 1600W
1:4

1

2

96
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PDM_Nr:
Erstelldatum

Dokumentstatus:
1:3

Massstab

Format:
A4

CH-3110 Münsingen
Biral AG

Werkstoff:

Sensorkabel ausstecken
für BA

05.12.2019 sta
05.12.2019 sta

203229

Freigegeben

961581
Zeichnungsnummer

A
Vers.

Änd. Ind.

Rev.
01

ModulA
1:3

Bunun için sensör kablosunun frekans çeviriciden aynı şekilde ayrılması gerekir!

�  �Sensör kablosunu çıkarın
� ��Kablonun vidalamalı bağlantısını sökün
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4.5.1	 Pompa başlığının döndürülmesi

 1 

 2 

 3 961801_00

Pumpenkopf drehen
ModulA BG2

DN32-180

CH-3110 Münsingen
Biral AG

Massstab

Zeichnungsnummer

1:2.3

III
DatumÄnd.Index Visum

Ersetzt durch: Ersatz für:

961801
Änd.Index

Freigabe
geprüft
gezeichnet 14.10.2014

PDM_Nr TD-0028189

00

17.10.2014
17.10.2014

ts                            
ts                            

ts                            

	– Dört alyan cıvatayı çıkarın
	– �Pompa başlığını pompa yuvasından çıkar-

madan dikkatlice istediğiniz konuma getirin. 
(Pompa başlığı pompa yuvasına sıkıcı bağ-
lanmışsa, plastik bir çekiç ile pompa başlığına 
hafifçe vurarak çıkarın.)

	– �Dört adet altıgen vidayı yerleştirin ve çapraz 
şekilde sıkın. (12 Nm)

12Nm

961871_00
 90° 

3

2 1 O-Ring

Achtung Spaltring
ModulA BG2

für BA

CH-3110 Münsingen
Biral AG

Massstab

Zeichnungsnummer

1:3.5

III
DatumÄnd.Index Visum

Ersetzt durch: Ersatz für:

961871
Änd.Index

Freigabe
geprüft
gezeichnet 16.12.2014

PDM_Nr TD-0028869

00

25.03.2015
25.03.2015

ts                            
nma                           

ts                            

Motor pompa yuvasından çıkarılırsa, pompa 
tipleri

	– ModulA 40-4 220, 40-6 220
	– ModulA-D 40-6 220

için hareketli halka nedeniyle tekrar yerleştiri-
lirken dikkatli olunması gerekir, aksi halde çark 
hasar görebilir.

 Doğru bir O-Ring oturumu sağlanmalıdır
 �Pompa yuvasındaki halka motor yerleştirilme-
den tekrar ortalanmalıdır

 �Motorun pompa yuvasına boşluksuz ve düz 
oturması için pompa başlığını dikkatlice yer-
leştirin

 �Dört adet altıgen vidayı yerleştirin ve çapraz 
şekilde sıkın. (12 Nm)

Uyarı
Sökülmüş pompa parçalarını 
yere düşürmeyin!

4.6	 Pompanın tesise montajı

2

961806_00

1

1

Pumpe mit Absperrschieber
ModulA 32

für BA Verschraubungspumpe

CH-3110 Münsingen
Biral AG

Massstab

Zeichnungsnummer

1:5

III
DatumÄnd.Index Visum

Ersetzt durch: Ersatz für:

961806
Änd.Index

Freigabe
geprüft
gezeichnet 16.10.2014

PDM_Nr TD-0026549

00

17.10.2014
17.10.2014

ts                            
ts                            

ts                            

	– Kapatma vanalarını kapatın ve tesisin pompa 
montajı esnasında basınçsız olmasını sağla-
yın.

	– Pompayı contaları ile birlikte boru hattına 
monte edin.

Uyarı
Buhar kaçakları nedeniyle yara-
lanma tehlikesi!
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4.6.1	 Flanşlı Bağlantı
Pompa flanşları PN6 / PN10 / PN16 sabitleme delikleri ile delinmiştir. Flanşın emniyetli bir şekilde 
bağlantısı için birlikte teslim edilen pullarla «B» pompa tarafına monte edilmesi gerekir.

�Güvenlik elemanlarına (örn. yay halkalar) izin verilmez. PN 10 / 16 için özel contaların 
ve cıvataların kullanılması gerekir.

Uyarı
İlgili nominal basınç PN için uygun cıvataları kullanın.
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PN 6 PN 10 / 16 PN 6 PN 10 / 16

DN 32

M 12 M 16 Ø 14 Ø 18DN 40
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Tavsiye edilen cıvata torkları:
	– M 12 < 40 Nm için
	– M 16 < 95 Nm için

Kombi flanşın kombi flanş ile montajına izin verilmez.
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Montaj tamamlandıktan sonra ısı yalıtım 
kabuklarını yerleştirin ve kablo bağları ile 
sabitleyin.
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5	 Elektrik bağlantısı
Elektrik bağlantısı yerel mevzuat ile uygunluk içinde yapılmalıdır.
Tip levhası üzerinde verilen gerilim ve frekansların mevcut şebeke beslemesi ile uygun olması ge-
rekir.

Uyarı
Elektrik bağlantısı çalışmalarına başlamadan önce gerilim beslemesinin kapatıl-
ması gerekir.
Pompa en az 3 mm tüm kutuplu kontak açma genişliğine sahip harici bir şebeke 
şalterine bağlanmalıdır.
Dolaylı temasa karşı koruma için topraklama veya potansiyel dengelemesi kullanıla-
bilir.

Pompanın harici bir motor korumasına ihtiyacı yoktur. Motorun entegre bir aşırı sıcaklık koruması 
bulunur, bu sayede yavaş oluşan aşırı yüke ve IEC 34-11: P 211 uyarınca bloklanmaya karşı koruma 
sağlanır. 

5.1	 Ek koruma
Pompanın, kaçak akım koruma şalteri üzerinden ek bir korumaya sahip olan bir elektrik tesisatına 
bağlanması halinde kaçak akım koruma şalterinin atımlı doğru akım parçaları ile topraklama hata 
akımının oluşması halinde tetiklenmesi gerekir.
Kaçak akım koruma şalteri ilk sembolle veya aşağıdaki her iki sembolle işaretlenmelidir:

Sembol Açıklama
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Çok hassas kaçak akım Tip B, IEC 605 uyarınca

5.2	 Besleme gerilimi
1×230 V ± %10, 50 / 60 Hz, PE
Gerilim toleransları şebekedeki gerilim dalgalanmalarının dengelenmesi için öngörülmüştür. Pom-
payı tip levhası üzerinde yazandan başka bir gerilimle çalıştırmak için düşünülmemiştir.

Doğrudan şebeke bağlantısında pompanın şebeke taraflı saatte en fazla dört kez 
açılıp kapatılmasına izin verilir. Pompanın şebekenin doğrudan üzerinde devrelen-
mesi durumunda pompa 5 saniyelik bir gecikme ile çalışır.
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5.3	 Gerilim beslemesinin bağlanması
Pompa müşteri tarafından emniyete alınmalı ve harici bir güç şalterine bağlanmalıdır. Kullanılan tüm 
kabloların 85 °C'ye kadar ısıya dayanıklı olması gerekir. Boru hattına, pompa ve motor muhafazasına 
temas etmemelidir. Tüm kablolar EN 60204-1 ve EN 50174-2:2000 uygunluğunda bağlanmalıdır. 
Elektrik bağlantısı tip levhası uyarınca yapılmalıdır. 

ModulA… Nominal [A] Güç P1 [W]
ModulA 25-4 180 0,08 – 0,37 7 – 49
ModulA 25-6 180 0,08 – 0,62 7 – 83
ModulA 25-8 180 0,08 – 0,85 7 – 115
ModulA 25-10 180 0,08 – 1,15 7 – 153
ModulA 25-12 180 0,08 – 1,36 7 – 181
ModulA 32-4 170 0,08 – 0,48 7 – 66
ModulA 32-6 170 0,08 – 0,73 7 – 102
ModulA 32-8 170 0,08 – 0,97 7 – 134
ModulA 32-10 170 0,08 – 1,25 7 – 169
ModulA 32-12 170 0,08 – 1,36 7 – 182
ModulA 32-4 180 0,08 – 0,48 7 – 66
ModulA 32-6 180, ModulA-D 32-6 180 0,08 – 0,73 7 – 102
ModulA 32-8 180, ModulA-D 32-8 180 0,08 – 0,97 7 – 134
ModulA 32-10 180 0,08 – 1,25 7 – 169
ModulA 32-12 180, ModulA-D 32-12 180 0,08 – 1,36 7 – 182
ModulA 32F-6 220, ModulA-D 32F-6 220 0,08 – 0,73 7 – 102
ModulA 40-4 220 0,08 – 0,74 11 – 97
ModulA 40-6 220, ModulA-D 40-6 220 0,08 – 1,47 11 – 185
ModulA 40-11 250 0,08 – 1,39 8 – 182
ModulA 50-11 220 0,08 – 1,39 8 – 182

Tipik bir şebeke bağlantısı örneği, 1×230 V ± %10, 50 / 60 Hz
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5.4	 Biral Connector'ün bağlanması

17mm
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Ø5,5 - 10mm
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PrimAX, ModulA BG2
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Maksimum 200 Watt güç sarfiyatına sahip 
ModulA sirkülasyon pompalarında gerilim 
beslemesi Biral Connector üzerinden sağlanır. 

5.5	 Bağlantı şeması Terminal etiketi

Extern ON Power Limit ON

SSM
32

Power Limit OFFExtern OFF 
11

BM
ON

2 3

Potentialfrei

AC in
~1x230V ±10%

50/60 Hz

1x230V

max. 250V AC
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min.  5V DC
         20mA

DC out
24V 

Extern
OFF/ON
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Terminal:
+24-	 DC out 24 V
11, 10	� Harici KAPALI veya harici AÇIK (devrelenebilir)
52, 54, 51	� Arıza mesajı veya işletim mesajı
L, N, PE	 Şebeke bağlantısı, 1×230 V ± % 10, 50 / 60 Hz

Anahtar (Kalın yazı tipi = Teslimat durumu)
1 �Arıza mesajı (SSM) veya işletim mesajı (BM)
2 �Harici KAPALI (Extern OFF) veya Harici AÇIK (Extern ON)
3 �Güç Limiti KAPALI (Power Limit OFF) veya Güç Limiti AÇIK (Power Limit ON)
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5.6	 Anahtar ayarları
5.6.1	 Anahtar 1, Arıza veya Sistem Mesajı (değiştirilebilir)
Pompada, harici hata için gerilimsiz aktarma iletişimi ile bir sinyal aktarım özelliği bulunmaktadır. Bir 
sistem mesajı sonrasında sinyal aktarımı Anahtar 1 üzerinden kapatılabilir. 

Bağlantı
Durum
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Durum
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M
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~1x230V ±10%

50/60 Hz
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max. 20mA
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~1x230V ±10%

50/60 Hz
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DC out
24V 

max. 20mA

515452

515452

515452

515452515452

Relaisaugänge
ModulA

51,52,54

CH-3110 Münsingen
Biral AG

Massstab

Zeichnungsnummer

1:1

III
DatumÄnd.Index Visum

Ersetzt durch: Ersatz für:

961827
Änd.Index

Freigabe
geprüft
gezeichnet 13.11.2014

PDM_Nr TD-0028419

00

ts                            
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5.6.2	 Anahtar 2, Harici KAPALI veya Harici AÇIK (değiştirilebilir)
Dijital Giriş, Pompanın harici olarak AÇIK / KAPALI konuma getirilmesi için kullanılabilir.  
Anahtar 2 üzerinden Harici KAPALI'dan Harici AÇIK'a geçilebilir.

İpucu: Eğer hiçbir harici AÇIK / KAPALI konuma getirici şalter bağlı değilse, Pompa, Anahtar 2 KA-
PALI konumda iken çalışır ve 11, 10 terminalinde hiçbir köprü ayarlanmamıştır. Bu çalışma ayarıdır. 

Bağlantı Durum Bağlantı Durum

H
ar

ic
i K

A
PA

LI Anahtar 
2 

KAPALI

ON

1 2 3
961865_01

ON

1

ON

1 2

ON

2

ON

ON

3

ON

3

Switch 3
ModulA

CH-3110 Münsingen
Biral AG

Massstab

Zeichnungsnummer

3:1

III
DatumÄnd.Index Visum

Ersetzt durch: Ersatz für:

961865
Änd.Index

Freigabe
geprüft
gezeichnet 10.12.2014

PDM_Nr TD-0028816

01

nma                           

01 ts16.01.2015

DC out
24V 

max. 20mA

max. 250V AC
         2A
min.  5V DC
         20mA

51545210114-+2

Switch

96
18

08
_0

0

AC in
~1x230V ±10%

50/60 Hz

NL

Anschlussschema
ModulA BG2

mit FU für BA

CH-3110 Münsingen
Biral AG

Massstab

Zeichnungsnummer

1:2

III
DatumÄnd.Index Visum

Ersetzt durch: Ersatz für:

961808
Änd.Index

Freigabe
geprüft
gezeichnet 16.10.2014

PDM_Nr TD-0026660

00

17.10.2014
17.10.2014

ts                            
ts                            

ts                            

Sistem AÇIK
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 6
 

 5  5 
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 6
 

 3.3 

+2 4- 11 10 52 54 L51 N

AC in
~1x230V ±10%

50/60 Hz

96
18

28
_0

0

DC out
24V 

max. 20mA

1011
Betrieb 
EIN

1011
Betrieb 
 AUS

Switch 2

OFF

Switch 2

ON
1011

Betrieb 
AUS

1011
Betrieb 
EIN

E
xt

er
n 

A
U

S
Ausganslage

E
xt

er
n 

E
IN

Klemmen
gebrückt

961828_00

Klemme 11, 10
ModulA

CH-3110 Münsingen
Biral AG

Massstab

Zeichnungsnummer

1:1

III
DatumÄnd.Index Visum

Ersetzt durch: Ersatz für:

961828
Änd.Index

Freigabe
geprüft
gezeichnet 13.11.2014

PDM_Nr TD-0028423

00

ts                            

Sistem KAPALI
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ar
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i A

Ç
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Anahtar 
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AÇIK

ON

1 2 3
961865_01

ON

1

ON

1 2

ON

2

ON

ON

3

ON

3

Switch 3
ModulA

CH-3110 Münsingen
Biral AG

Massstab

Zeichnungsnummer

3:1

III
DatumÄnd.Index Visum

Ersetzt durch: Ersatz für:

961865
Änd.Index

Freigabe
geprüft
gezeichnet 10.12.2014

PDM_Nr TD-0028816
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nma                           

01 ts16.01.2015
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~1x230V ±10%
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NL

Anschlussschema
ModulA BG2

mit FU für BA

CH-3110 Münsingen
Biral AG

Massstab

Zeichnungsnummer

1:2

III
DatumÄnd.Index Visum

Ersetzt durch: Ersatz für:

961808
Änd.Index

Freigabe
geprüft
gezeichnet 16.10.2014

PDM_Nr TD-0026660
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17.10.2014
17.10.2014
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ts                            

ts                            
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E
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n 

A
U

S
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E
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E
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961828_00

Klemme 11, 10
ModulA

CH-3110 Münsingen
Biral AG

Massstab

Zeichnungsnummer

1:1

III
DatumÄnd.Index Visum

Ersetzt durch: Ersatz für:

961828
Änd.Index

Freigabe
geprüft
gezeichnet 13.11.2014

PDM_Nr TD-0028423

00

ts                            

Sistem AÇIK

961828_00

5.6.3	 Anahtar 3, Güç Limiti KAPALI veya Güç Limiti AÇIK (değiştirilebilir)
Pompadaki Güç Limiti (Akım kısıtlama ) etkinleştirilebilir.

Varsayılan maksimum akım, Kontrol Eğrisi 3'ün sonunda yer almaktadır (orantısal basınç). Biral ONE 
uygulaması ile akım kısıtlaması % 25 … 90'a kadar ayarlanabilir.

G
üç

 L
im

iti
 K

A
PA

LI Anahtar 
3 

KAPALI

ON

1 2 3
961865_01

ON

1

ON

1 2

ON

2

ON

ON

3

ON

3

Switch 3
ModulA

CH-3110 Münsingen
Biral AG

Massstab

Zeichnungsnummer

3:1

III
DatumÄnd.Index Visum

Ersetzt durch: Ersatz für:

961865
Änd.Index

Freigabe
geprüft
gezeichnet 10.12.2014

PDM_Nr TD-0028816
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nma                           

01 ts16.01.2015
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Zeichnungsnummer
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DatumÄnd.Index Visum

Ersetzt durch: Ersatz für:

961865
Änd.Index

Freigabe
geprüft
gezeichnet 10.12.2014

PDM_Nr TD-0028816
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nma                           

01 ts16.01.2015
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6	 Kullanıma alınması
6.1	 Genel hususlar
İşletime almadan önce tesisin kesinlikle akışkanla doldurulması ve havalandırılması gerekmektedir. 
Ayrıca pompaların giriş ağızlarında gerekli asgari giriş basıncı mevcut olmalıdır. Tesis pompalar 
üzerinden havalandırılamaz. Pompa kendinden havalandırmalıdır.

6.2	 İşletim kontrolü
Besleme geriliminin açılmasından sonra pompanın kendiliğinden açılması gerekir:
Biral-Impeller yeşil yanıp sönerek döner.

Drehung drehend 
Muster normal
Farbe grün

Pumpe Extern OFF

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung stehend
Muster normal
Farbe grün

Pumpe START/STOP von Taste oder App

Drehung drehend 
Muster normal
Farbe grün

Doppelpumpe (Pumpe aktiv)

Pumpe läuft normal

Doppelpumpe (Pumpe passiv)

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung stehend
Muster blinkend
Farbe rot

Pumpe steht. Störung (Problemfälle)

Drehung drehend 
Muster normal
Farbe rot

Pumpe läuft. Störung (Problemfälle)

Drehung ...
Muster ...
Farbe ...

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Steuermodul BIM B2: Doppelpumpe (Pumpe aktiv) 

Steuermodul BIM B2: Doppelpumpe (Pumpe passiv) 

...

Steuer, PWM, Hoval. Pumpe auf Min, Normaler Betrieb (cs) oder Max.

Steuer, PWM, Hoval. Pumpe gestoppt

Drehung drehend 
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung drehend 
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung ...
Muster ...
Farbe ...

...

ModulA-...D mit BIM A2 Siganlmodul

Pumpe steht. Störung (Problemfälle) Zusatzmodule

Betriebskontrolle

961568_00

ts                            

ts                            
ts                            

09.04.2013
09.04.2013

00

TD-0021556PDM_Nr

12.02.2013gezeichnet
geprüft
Freigabe

Änd.Index

961568

Ersatz für:Ersetzt durch:
VisumÄnd.Index Datum

1:1

Zeichnungsnummer

Massstab

Biral AG
CH-3110 Münsingen

ModulA
Biral Impeller

Pompa temel ayarlara göre çalışır (bkz. bölüm 7.10) 

7	 Ayarlar

Uyarı
Yanma tehlikesi mevcuttur! Yüksek akışkan sıcaklıklarında pompa aşırı ısınabilir, bu 
durumda kumanda düğmelerine dokunulmamalıdır.

7.1	 Kontrol paneli

LED 3

LED 1

A2

A1

B

LED 2

IL00001801_00

A1	� Regülasyon türünü ayarlamak için 
kontrol düğmesi bkz. bölüm 7.2

A2	�� Ayar kontrol düğmeleri (basma 
yüksekliği) ışık sembolleriyle (LED) 
basma yüksekliği ve basma debisi 
göstergesi için bkz. bölüm 7.3

LED 1	�� Karakteristik kontrol göstergesi 
(kademe)

LED 2	�� Güncel debi miktarı göstergesi 
(% 25 … 100)

LED 3	��� Biral Impeller pompa durumunu 
gösterir (bkz. bölüm 7.10)

B	 Bluetooth (bkz. Bölüm 7.9)
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7.2	 Kontrol türleri

Kontrol düğmesi

961204_00

Regelungsart Zyklus
A402 - A652 ab 2009

BA

CH-3110 Münsingen
Biral AG

Massstab

Zeichnungsnummer

1:1

PosStück

III
Datum

Gegenstand
Änd.Index Visum

Modell/Art.NrMaterial Bemerkung

Ersatz für:

961204
Änd.Index

Freigabe
geprüft
gezeichnet 07.01.2009

PDM_Nr TD-0011003

über 400 bis 1000
± 0.8

über 6 bis 30
± 0.2

über 30 bis 120
± 0.3

über 120 bis 400
± 0.5

0.5 bis 6
± 0.1

00

20.03.2009
20.03.2009

ts
ts

ts

Rauhwerte Ra 12.5
Rauheitsklassen N10 N9

6.3
N8
3.2

N7
1.6

N6
0.8

N5
0.4

Allgemeintoleranzen ISO 2768-mK

Ersetzt durch:

Kontrollü işletim: Oransal basınç (pp)
Aşağıdaki tesisler için mantıklıdır:
– �Termal vanalı ve uzun hatlı  

– çift boru sistemleri 
– �Büyük çalışma alanlı vanalar

	 – Yüksek basınç kaybı
– �Yüksek basınç kayıplı birincil santrifüj pompalar

961204_00

Regelungsart Zyklus
A402 - A652 ab 2009

BA

CH-3110 Münsingen
Biral AG

Massstab

Zeichnungsnummer

1:1

PosStück

III
Datum

Gegenstand
Änd.Index Visum

Modell/Art.NrMaterial Bemerkung

Ersatz für:

961204
Änd.Index

Freigabe
geprüft
gezeichnet 07.01.2009

PDM_Nr TD-0011003

über 400 bis 1000
± 0.8

über 6 bis 30
± 0.2

über 30 bis 120
± 0.3

über 120 bis 400
± 0.5

0.5 bis 6
± 0.1

00

20.03.2009
20.03.2009

ts
ts

ts

Rauhwerte Ra 12.5
Rauheitsklassen N10 N9

6.3
N8
3.2

N7
1.6

N6
0.8

N5
0.4

Allgemeintoleranzen ISO 2768-mK

Ersetzt durch:

Kontrollü işletim: Sabit basınç (cp)
Aşağıdaki tesisler için mantıklıdır:
– �Termal vanalı ve uzun hatlı çift boru sistemleri 

– Basma yüksekliği > 2 m 
– Doğal sirkülasyon

– Çok düşük basınç kayıplı
– �Düşük basınç kayıplı tesislerde birincil santrifüj 

pompaları
– �Termostat vanalı yerden ısıtma
– Tek borulu ısıtma

961204_00

Regelungsart Zyklus
A402 - A652 ab 2009

BA

CH-3110 Münsingen
Biral AG

Massstab

Zeichnungsnummer

1:1

PosStück

III
Datum

Gegenstand
Änd.Index Visum

Modell/Art.NrMaterial Bemerkung

Ersatz für:

961204
Änd.Index

Freigabe
geprüft
gezeichnet 07.01.2009

PDM_Nr TD-0011003

über 400 bis 1000
± 0.8

über 6 bis 30
± 0.2

über 30 bis 120
± 0.3

über 120 bis 400
± 0.5

0.5 bis 6
± 0.1

00

20.03.2009
20.03.2009

ts
ts

ts

Rauhwerte Ra 12.5
Rauheitsklassen N10 N9

6.3
N8
3.2

N7
1.6

N6
0.8

N5
0.4

Allgemeintoleranzen ISO 2768-mK

Ersetzt durch:

Kontrolsüz işletim: Sabit devir (cs)
İşletim basıncı devir sayısı değiştirilerek  
(düğme A2) en uygun şekilde ayarlanabilir.
Sabit debili tesisler için mantıklıdır:
Klima uygulamaları, ısı pompaları, santrifüj besle-
me pompaları vb.

7.3	 Basma yüksekliği (A2)
Pompanın nominal basıncı  veya  tuşuna basılarak ayarla-
nabilir.

Örnek:
LED 3 yanıyor (yeşil): Karakteristik 3 
LED 3 ve 4 yanıyor: 3 ile 4 arasındaki karakteristik

�Münferit radyatörlerin yeterli derecede ısınmaması halinde bir sonraki karakteris-
tiği ayarlayın.

961204_00

Regelungsart Zyklus
A402 - A652 ab 2009

BA

CH-3110 Münsingen
Biral AG

Massstab

Zeichnungsnummer

1:1

PosStück

III
Datum

Gegenstand
Änd.Index Visum

Modell/Art.NrMaterial Bemerkung

Ersatz für:

961204
Änd.Index

Freigabe
geprüft
gezeichnet 07.01.2009

PDM_Nr TD-0011003

über 400 bis 1000
± 0.8

über 6 bis 30
± 0.2

über 30 bis 120
± 0.3

über 120 bis 400
± 0.5

0.5 bis 6
± 0.1

00

20.03.2009
20.03.2009

ts
ts

ts

Rauhwerte Ra 12.5
Rauheitsklassen N10 N9

6.3
N8
3.2

N7
1.6

N6
0.8

N5
0.4

Allgemeintoleranzen ISO 2768-mK

Ersetzt durch:

Kontrol türü çevrimi
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7.4	 Güncel basma debisi göstergesi (LED )
 = % 25, 50, 75, 100

7.5	 Maksimum basma yüksekliği, basma miktarı genel bakışı

ModulA… Hmax [m] max [m3 / h]
ModulA 25-4 180 4 6
ModulA 25-6 180 6 7
ModulA 25-8 180 8 8
ModulA 25-10 180 10 9
ModulA 25-12 180 12 10
ModulA 32-4 170 4 7
ModulA 32-6 170 6 8
ModulA 32-8 170 8 9
ModulA 32-10 170 10 10
ModulA 32-12 170 12 10
ModulA 32-4 180 4 7
ModulA 32-6 180, ModulA-D 32-6 180 6 8
ModulA 32-8 180, ModulA-D 32-8 180 8 9
ModulA 32-10 180 10 10
ModulA 32-12 180, ModulA-D 32-12 180 12 10
ModulA 32F-6 220, ModulA-D 32F-6 220 6 8
ModulA 40-4 220 4 12
ModulA 40-6 220, ModulA-D 40-6 220 6 16
ModulA 40-11 250 11 12
ModulA 50-11 220 11 12

7.6	 Kontrol panelinin etkinleştirilmesi / devre dışı bırakılması
  ve  düğmelerine aynı anda basarak (en az 3 saniye) kont-

rol panelindeki tüm fonksiyon düğmeleri devreye sokulabilir 
veya devre dışı bırakılır.

7.7	 Pompanın Çalıştırılması / Durdurulması
İşletim modunu START veya STOP olarak değiştirme tuşuna 

 (3 saniye) basın.
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7.8	 Kuru çalışma tespitini etkinleştirme / devre dışı bırakma
Tuşlara aynı anda basılmasıyla ,  ve  10 sn. bekledikten sonra kuru çalışma tespiti özelliği 
etkinleştirilebilir veya devre dışı bırakılabilir.

1.	 Herhangi bir BIM'in çıkarılması
2.	Pompanın açılması
3.	Pompanın Dur konumunda olmadığından emin olun.
4.	Pompanın içinden o anda bir şey geçmediğinden emin olun 
5.	Tuş kilidinin devre dışı bırakılması
6.	 �Üç tuşa da 10 sn. boyunca basılı tutun  

(10 sn. çarkın 8 – 9 kez dönmesi anlamına gelir). 
Basarken kısa bir kesinti, tuş kilidinin açılmasına veya 
pompanın dur konumuna getirilmesine neden olabilir. 
 
 
 
 
 

7.	 �Eğer çark çift bölümle dönerse kuru çalışma tespiti devre dışı bırakılmıştır; eğer çark tek bölümle 
dönerse kuru çalışma tespiti etkindir.

8.	�Modüller veya Harici Sinyaller yeniden bağlanabilir.

�Eğer pompa devre dışı bırakılmış kuru çalışma tespiti için gerçekten kuru çalışıyor-
sa, bir hata kaydı yapmayacaktır ve hatalı olarak çalışabilir.

Kuru çalışma tespiti yalnızca pompa hatasız çalışıyorsa ve hiçbir Biral Arabirim Mo-
dülü (BIM) takılı değilse devre dışı bırakılabilir.
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7.9	 Bluetooth (Biral ONE.)
Biral ONE. ile ModulA konfigürasyonu ve analizi yapılır. 
Telsiz iletişimi entegre Bluetooth arayüzü üzerinden 
gerçekleşir.
Biral ONE. iTunes ve Play Store'dan ücretsiz indirilebilir.

7.9.1	 Bluetooth'un etkinleştirilmesi

Bluetooth,  tuşuna basılarak etkinleştirilir.

7.9.2	 Biral ONE. açılması

7.9.3	 Özet Biral ONE.

Cockpit 	– Pompa tipi
	– SW versiyonu
	– Seri numarası
	– Üretim tarihi
	– Saat
	– Basma miktarı

	– Basma yüksekliği
	– Ortalama sıcaklık
	– Güç
	– Devir sayısı
	– Kumanda türü
	– Nominal değer

	– İşletim saati
	– Elektrik enerjisi

	– Anahtar 1 
	– 	Anahtar 2 
	– 	Anahtar 3

Konfigürasyon 	– Kumanda türü
	– İşletim türü
	– Nominal değer
	– Kontrol 

karakteristiği
	– Pompa numarası

	– Tuş kilidi
	– Saat
	– Tarih
	– Güç Limiti

Günlük Alarm protokolü
	– Alarm 1
	– Alarm 2
	– Alarm 3
	– Alarm 4
	– Alarm 5

Uyarı protokolü
	– Uyarı 1
	– Uyarı 2
	– Uyarı 3 
	– Uyarı 4 
	– Uyarı 5
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7.10	 Biral Impeller
pompanın durumunu gösterir

Normal işletim

Desen Renk Dönüş
İşletim 
türü Sinyal kaynağı

Çıkış Rölesi
BM SSM BrM

Drehung drehend 
Muster normal
Farbe grün

Pumpe Extern OFF

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung stehend
Muster normal
Farbe grün

Pumpe START/STOP von Taste oder App

Drehung drehend 
Muster normal
Farbe grün

Doppelpumpe (Pumpe aktiv)

Pumpe läuft normal

Doppelpumpe (Pumpe passiv)

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung stehend
Muster blinkend
Farbe rot

Pumpe steht. Störung (Problemfälle)

Drehung drehend 
Muster normal
Farbe rot

Pumpe läuft. Störung (Problemfälle)

Drehung ...
Muster ...
Farbe ...

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Steuermodul BIM B2: Doppelpumpe (Pumpe aktiv) 

Steuermodul BIM B2: Doppelpumpe (Pumpe passiv) 

...

Steuer, PWM, Hoval. Pumpe auf Min, Normaler Betrieb (cs) oder Max.

Steuer, PWM, Hoval. Pumpe gestoppt

Drehung drehend 
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung drehend 
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung ...
Muster ...
Farbe ...

...

ModulA-...D mit BIM A2 Siganlmodul

Pumpe steht. Störung (Problemfälle) Zusatzmodule

Betriebskontrolle

961568_00

ts                            

ts                            
ts                            

09.04.2013
09.04.2013

00

TD-0021556PDM_Nr
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Zeichnungsnummer

Massstab

Biral AG
CH-3110 Münsingen

ModulA
Biral Impeller

yeşil dönüşlü Sistem 
AÇIK

	– Pompa
	– Uzaktan AÇIK KA

PALI AÇIK

Drehung drehend 
Muster normal
Farbe grün

Pumpe Extern OFF

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung stehend
Muster normal
Farbe grün

Pumpe START/STOP von Taste oder App

Drehung drehend 
Muster normal
Farbe grün

Doppelpumpe (Pumpe aktiv)

Pumpe läuft normal

Doppelpumpe (Pumpe passiv)

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung stehend
Muster blinkend
Farbe rot

Pumpe steht. Störung (Problemfälle)

Drehung drehend 
Muster normal
Farbe rot

Pumpe läuft. Störung (Problemfälle)

Drehung ...
Muster ...
Farbe ...

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Steuermodul BIM B2: Doppelpumpe (Pumpe aktiv) 

Steuermodul BIM B2: Doppelpumpe (Pumpe passiv) 

...

Steuer, PWM, Hoval. Pumpe auf Min, Normaler Betrieb (cs) oder Max.

Steuer, PWM, Hoval. Pumpe gestoppt

Drehung drehend 
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung drehend 
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung ...
Muster ...
Farbe ...

...

ModulA-...D mit BIM A2 Siganlmodul

Pumpe steht. Störung (Problemfälle) Zusatzmodule

Betriebskontrolle
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Zeichnungsnummer

Massstab

Biral AG
CH-3110 Münsingen

ModulA
Biral Impeller

yeşil sabit İşletim 
Stop

	– Pompa
	– Uzaktan

KA-
PALI

KA
PALI AÇIK

Drehung drehend 
Muster normal
Farbe grün

Pumpe Extern OFF

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung stehend
Muster normal
Farbe grün

Pumpe START/STOP von Taste oder App

Drehung drehend 
Muster normal
Farbe grün

Doppelpumpe (Pumpe aktiv)

Pumpe läuft normal

Doppelpumpe (Pumpe passiv)

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung stehend
Muster blinkend
Farbe rot

Pumpe steht. Störung (Problemfälle)

Drehung drehend 
Muster normal
Farbe rot

Pumpe läuft. Störung (Problemfälle)

Drehung ...
Muster ...
Farbe ...

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Steuermodul BIM B2: Doppelpumpe (Pumpe aktiv) 

Steuermodul BIM B2: Doppelpumpe (Pumpe passiv) 

...

Steuer, PWM, Hoval. Pumpe auf Min, Normaler Betrieb (cs) oder Max.

Steuer, PWM, Hoval. Pumpe gestoppt

Drehung drehend 
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung drehend 
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung ...
Muster ...
Farbe ...

...

ModulA-...D mit BIM A2 Siganlmodul

Pumpe steht. Störung (Problemfälle) Zusatzmodule

Betriebskontrolle
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Zeichnungsnummer

Massstab

Biral AG
CH-3110 Münsingen

ModulA
Biral Impeller

yeşil dönüşlü Sistem 
AÇIK 	– Şebeke KA-

PALI
KA
PALI AÇIK

Drehung drehend 
Muster normal
Farbe grün

Pumpe Extern OFF

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung stehend
Muster normal
Farbe grün

Pumpe START/STOP von Taste oder App

Drehung drehend 
Muster normal
Farbe grün

Doppelpumpe (Pumpe aktiv)

Pumpe läuft normal

Doppelpumpe (Pumpe passiv)

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung stehend
Muster blinkend
Farbe rot

Pumpe steht. Störung (Problemfälle)

Drehung drehend 
Muster normal
Farbe rot

Pumpe läuft. Störung (Problemfälle)

Drehung ...
Muster ...
Farbe ...

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Steuermodul BIM B2: Doppelpumpe (Pumpe aktiv) 

Steuermodul BIM B2: Doppelpumpe (Pumpe passiv) 

...

Steuer, PWM, Hoval. Pumpe auf Min, Normaler Betrieb (cs) oder Max.

Steuer, PWM, Hoval. Pumpe gestoppt

Drehung drehend 
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung drehend 
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung ...
Muster ...
Farbe ...

...

ModulA-...D mit BIM A2 Siganlmodul

Pumpe steht. Störung (Problemfälle) Zusatzmodule

Betriebskontrolle
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Zeichnungsnummer

Massstab

Biral AG
CH-3110 Münsingen

ModulA
Biral Impeller

yeşil sabit İşletim 
Stop

	– Dijital Giriş
	– Şebeke

KA-
PALI

KA
PALI AÇIK

Uyarı

Desen Renk Dönüş
İşletim 
türü Sinyal kaynağı

Çıkış Rölesi
BM SSM BrM

Drehung drehend 
Muster normal
Farbe grün

Pumpe Extern OFF

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung stehend
Muster normal
Farbe grün

Pumpe START/STOP von Taste oder App

Drehung drehend 
Muster normal
Farbe grün

Doppelpumpe (Pumpe aktiv)

Pumpe läuft normal

Doppelpumpe (Pumpe passiv)

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung stehend
Muster blinkend
Farbe rot

Pumpe steht. Störung (Problemfälle)

Drehung drehend 
Muster normal
Farbe rot

Pumpe läuft. Störung (Problemfälle)

Drehung ...
Muster ...
Farbe ...

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Steuermodul BIM B2: Doppelpumpe (Pumpe aktiv) 

Steuermodul BIM B2: Doppelpumpe (Pumpe passiv) 

...

Steuer, PWM, Hoval. Pumpe auf Min, Normaler Betrieb (cs) oder Max.

Steuer, PWM, Hoval. Pumpe gestoppt

Drehung drehend 
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung drehend 
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung ...
Muster ...
Farbe ...

...

ModulA-...D mit BIM A2 Siganlmodul

Pumpe steht. Störung (Problemfälle) Zusatzmodule

Betriebskontrolle
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Zeichnungsnummer

Massstab

Biral AG
CH-3110 Münsingen

ModulA
Biral Impeller

kırmızı dönüşlü Sistem 
AÇIK

	– Pompa
	– Uzaktan AÇIK KA

PALI AÇIK

Drehung drehend 
Muster normal
Farbe grün

Pumpe Extern OFF

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung stehend
Muster normal
Farbe grün

Pumpe START/STOP von Taste oder App

Drehung drehend 
Muster normal
Farbe grün

Doppelpumpe (Pumpe aktiv)

Pumpe läuft normal

Doppelpumpe (Pumpe passiv)

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung stehend
Muster blinkend
Farbe rot

Pumpe steht. Störung (Problemfälle)

Drehung drehend 
Muster normal
Farbe rot

Pumpe läuft. Störung (Problemfälle)

Drehung ...
Muster ...
Farbe ...

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Steuermodul BIM B2: Doppelpumpe (Pumpe aktiv) 

Steuermodul BIM B2: Doppelpumpe (Pumpe passiv) 

...

Steuer, PWM, Hoval. Pumpe auf Min, Normaler Betrieb (cs) oder Max.

Steuer, PWM, Hoval. Pumpe gestoppt

Drehung drehend 
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung drehend 
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung ...
Muster ...
Farbe ...

...

ModulA-...D mit BIM A2 Siganlmodul

Pumpe steht. Störung (Problemfälle) Zusatzmodule

Betriebskontrolle
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Zeichnungsnummer

Massstab

Biral AG
CH-3110 Münsingen

ModulA
Biral Impeller

kırmızı sabit İşletim 
Stop

	– Pompa
	– Uzaktan

KA-
PALI

KA
PALI AÇIK

Drehung drehend 
Muster normal
Farbe grün

Pumpe Extern OFF

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung stehend
Muster normal
Farbe grün

Pumpe START/STOP von Taste oder App

Drehung drehend 
Muster normal
Farbe grün

Doppelpumpe (Pumpe aktiv)

Pumpe läuft normal

Doppelpumpe (Pumpe passiv)

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung stehend
Muster blinkend
Farbe rot

Pumpe steht. Störung (Problemfälle)

Drehung drehend 
Muster normal
Farbe rot

Pumpe läuft. Störung (Problemfälle)

Drehung ...
Muster ...
Farbe ...

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Steuermodul BIM B2: Doppelpumpe (Pumpe aktiv) 

Steuermodul BIM B2: Doppelpumpe (Pumpe passiv) 

...

Steuer, PWM, Hoval. Pumpe auf Min, Normaler Betrieb (cs) oder Max.

Steuer, PWM, Hoval. Pumpe gestoppt

Drehung drehend 
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung drehend 
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung ...
Muster ...
Farbe ...

...

ModulA-...D mit BIM A2 Siganlmodul

Pumpe steht. Störung (Problemfälle) Zusatzmodule

Betriebskontrolle
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Zeichnungsnummer

Massstab

Biral AG
CH-3110 Münsingen

ModulA
Biral Impeller

kırmızı dönüşlü Sistem 
AÇIK 	– Şebeke AÇIK KA

PALI AÇIK

Drehung drehend 
Muster normal
Farbe grün

Pumpe Extern OFF

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung stehend
Muster normal
Farbe grün

Pumpe START/STOP von Taste oder App

Drehung drehend 
Muster normal
Farbe grün

Doppelpumpe (Pumpe aktiv)

Pumpe läuft normal

Doppelpumpe (Pumpe passiv)

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung stehend
Muster blinkend
Farbe rot

Pumpe steht. Störung (Problemfälle)

Drehung drehend 
Muster normal
Farbe rot

Pumpe läuft. Störung (Problemfälle)

Drehung ...
Muster ...
Farbe ...

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Steuermodul BIM B2: Doppelpumpe (Pumpe aktiv) 

Steuermodul BIM B2: Doppelpumpe (Pumpe passiv) 

...

Steuer, PWM, Hoval. Pumpe auf Min, Normaler Betrieb (cs) oder Max.

Steuer, PWM, Hoval. Pumpe gestoppt

Drehung drehend 
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung drehend 
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung ...
Muster ...
Farbe ...

...

ModulA-...D mit BIM A2 Siganlmodul

Pumpe steht. Störung (Problemfälle) Zusatzmodule

Betriebskontrolle
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Zeichnungsnummer

Massstab

Biral AG
CH-3110 Münsingen

ModulA
Biral Impeller

kırmızı sabit İşletim 
Stop

	– Dijital Giriş
	– Şebeke

KA-
PALI

KA
PALI AÇIK

Alarm

Desen Renk Dönüş
İşletim 
türü Sinyal kaynağı

Çıkış Rölesi
BM SSM BrM

Drehung drehend 
Muster normal
Farbe grün

Pumpe Extern OFF

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung stehend
Muster normal
Farbe grün

Pumpe START/STOP von Taste oder App

Drehung drehend 
Muster normal
Farbe grün

Doppelpumpe (Pumpe aktiv)

Pumpe läuft normal

Doppelpumpe (Pumpe passiv)

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung stehend
Muster blinkend
Farbe rot

Pumpe steht. Störung (Problemfälle)

Drehung drehend 
Muster normal
Farbe rot

Pumpe läuft. Störung (Problemfälle)

Drehung ...
Muster ...
Farbe ...

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Steuermodul BIM B2: Doppelpumpe (Pumpe aktiv) 

Steuermodul BIM B2: Doppelpumpe (Pumpe passiv) 

...

Steuer, PWM, Hoval. Pumpe auf Min, Normaler Betrieb (cs) oder Max.

Steuer, PWM, Hoval. Pumpe gestoppt

Drehung drehend 
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung drehend 
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung stehend
Muster blitzend
Farbe grün

Drehung ...
Muster ...
Farbe ...

...

ModulA-...D mit BIM A2 Siganlmodul

Pumpe steht. Störung (Problemfälle) Zusatzmodule

Betriebskontrolle
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Zeichnungsnummer

Massstab

Biral AG
CH-3110 Münsingen

ModulA
Biral Impeller

kırmızı sabit Alarm Alarm KA-
PALI AÇIK KA-

PALI

BM = İşletim mesajı / BrM = Hazır mesajı (BIM B3)
SSM = Toplu arıza mesajı (Alarm)

7.11	 Pompayı Kurulum Yeri Ayarı

 

961204_00

Regelungsart Zyklus
A402 - A652 ab 2009
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CH-3110 Münsingen
Biral AG

Massstab

Zeichnungsnummer
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PosStück

III
Datum
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Änd.Index Visum

Modell/Art.NrMaterial Bemerkung

Ersatz für:

961204
Änd.Index

Freigabe
geprüft
gezeichnet 07.01.2009

PDM_Nr TD-0011003

über 400 bis 1000
± 0.8

über 6 bis 30
± 0.2

über 30 bis 120
± 0.3

über 120 bis 400
± 0.5

0.5 bis 6
± 0.1

00
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ts
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Rauhwerte Ra 12.5
Rauheitsklassen N10 N9

6.3
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3.2

N7
1.6
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0.8
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Allgemeintoleranzen ISO 2768-mK

Ersetzt durch:

Oransal basınç, LED yeşil yanar

3 Kontrol karakteristiği 3 olarak ayarlanmıştır, LED yeşil yanar
Anahtar 1, OFF Arıza mesajı, bkz. Bölüm 5.4.1.
Anahtar 2, OFF Harici KAPALI, bkz. Bölüm 5.4.2.
Anahtar 3, OFF Güç Limiti KAPALI, bkz. Bölüm 5.4.3.
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8	 Arıza genel bakışı ve Kontrol Listesi

Uyarı
Arıza giderme işlemine başlamadan önce pompayı kesinlikle devre dışı bırakın, tüm 
kutupları şebekeden ayırın ve kazara tekrar açılmaya karşı emniyete alın. Çalışmalar 
yalnızca uzman personel tarafından yapılmalıdır..

Temas 
edilebilir 
gerilimler!

Akışkan çıkışı nede-
niyle yanma tehlikesi

Sıcak yüzeyler 
nedeniyle yanma 
tehlikesi.

Hataları Bluetooth arayüzü üzerinden okumak için Biral ONE uygulamasını kullanın.

Biral-Impeler yanmıyor

Arıza Çözüm
Güç kaynağı yok Güç anahtarını ve sigortaları kontrol edin

Elektrik fişini ve güç kablosunu kontrol edin

Biral-Impeller bir uyarı gösterir

Uyarı kodları 
(Uyarı)

Arıza Çözüm Biral ONE olmadan 
algılama

Sensör iletişim
hatası (88)

Pompa, entegre 
sensörde izin veri-
len aralığın dışında 
bir sinyal algılıyor.

Soketin ve kablonun usulüne 
uygun şekilde sensöre bağlı 
olduğundan emin olun. Sensör, 
pompa gövdesinin arka tarafında 
bulunur. Sensörü değiştirin veya 
Biral SERVICE’e başvurun.

1. Pompayı sabit hıza 
(cs) getirin. Uyarı artık 
görünmüyorsa, bu bir 
sensör iletişim hatası-
dır (88)

Dahili arıza
	– Bellek Erişim 
Hatası (84)

	– FU Parametre 
Hatası (85)

Pompa elektroni-
ğinde hata.

Elektronik ModulA’yı değiştirin 
veya Biral SERVICE’e başvurun..

2. Uyarı aktif kalırsa, bu 
dahili bir arızadır. 

Biral-Impeller bir alarm görüntüler
Pompanın Bluetooth arayüzü yoksa, aşağıdaki listeyi yukarıdan aşağıya adım inceleyin.
Alarm kodları 
(Alarm)

Arıza Çözüm Biral ONE olmadan 
algılama

Eksik gerilim 
(40, 75)

Pompaya yönelik 
besleme gerilimi 
çok düşük..

Akım beslemesinin belirtilen aralıkta 
olduğundan emin olun.

1.	 Güç kaynağını 
kontrol edin

Aşırı gerilim 
(74)

Pompaya yönelik 
besleme gerilimi 
çok yüksek.
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Alarm kodları 
(Alarm)

Arıza Çözüm Biral ONE olmadan 
algılama

Türbin Sistemi 
(29)

Diğer pompalar 
veya cihazlar pom-
pa kapalıyken veya 
çalışmaz durum-
dayken de pompa 
üzerinden zorunlu 
akışa neden olur.

Sistemdeki çekvalfleri arıza bakımın-
dan kontrol edin. Gerekirse çekvalfi 
değiştirin. 

2.	 Pompayı ana 
şalterden kapatın. 
Kontrol panelindeki 
LED’ler yanıyorsa, 
pompa «Türbin Siste-
mi» işletiminde çalışır.

Motor bloke 
olmuş (51)

Pompa bloke 
olmuş.

Pompa başlığını sökün (bkz. 
İşletim Kılavuzu Motor ModulA) ve 
pompanın dönüşüne engel olan tüm 
yabancı cisimleri veya kirleri giderin. 
Çarkı kontrol edin, hasarlıysa motor 
ModulA’yı değiştirin, hasarlı değilse 
pompayı tekrar birleştirin (bkz. İşle-
tim Kılavuzu Motor ModulA).

3. Ana şalteri kullana-
rak pompayı kapatın 
ve tekrar açın. Güç 
açıldıktan 3 saniye 
sonra üç blok çözme 
denemesi yapılır. 
Arıza rölesi açılır ve 
20 saniye sonra Biral 
çark kırmızı renkte 
yanıp söner.

Dahili arıza
	– Dahili ileti-
şim hatası 
(10)

	– Donanım 
Hatası (72)

	– Ani Akım 
Hatası (155)

Pompa elektroni-
ğinde dahili hata.

Pompanın elektriksel olarak doğru 
şekilde bağlanıp bağlanmadığını 
kontrol edin ve gerekirse pompayı 
doğru şekilde bağlayın. Güç kayna-
ğındaki hatalı sinyaller veya düzen-
sizlikler alarm 72’yi tetikleyebilir.
Modülü çıkarıp pompayı çalıştırarak 
arızaya arızalı bir BIM Biral Arayüz 
modülünün neden olup olmadığını 
kontrol edin. Gerekirse BIM Biral 
Arayüz Modülünü değiştirin.
Electronics ModulA’yı değiştirin veya 
destek için Biral SERVICE’e danışın

4. Yukarıdaki alarm-
lardan hiçbiri geçerli 
değilse, büyük olası-
lıkla dahili bir arızadır.

Aşırı sıcaklık 
(64)

Stator sargıları-
nın sıcaklığı çok 
yüksek.

Motor ModulA’yı değiştirin veya Biral
SERVICE’e başvurun.

5. Bu alarm Biral ONE 
olmadan algılana-
maz.

9	 Sensör
Sensörde bakım işlerinde veya sensörün değiştirilmesinde conta kapağının sensör gövdesi üzerine 
doğru şekilde yerleştirilmesi gerekir.

Uyarı
Sensörü değiştirmeden önce pompanın kapalı ve sistemin basınçsız olduğundan 
emin olun.
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 Monte edilirken X ile gösterilen çıkıntı 
aşağıya doğru göstermelidir.
Kıskacı sabitlemek için vidayı 5 Nm ile sıkın.

10	 Aksesuar / Varyasyon
10.1	 �Biral Arabirim Modülü BIM B3

Şunun için kontrol modülü:
	– Otomatik pompalar
	– Harici devir sayısı öngörüsü
	– Harici nominal değer öngörüsü 
	– İşletim veya hazır mesajı (değiştirilebilir)
	– Değişim veya rezerv işletimi (değiştirilebilir)

10.2	 Kör Flanş

961862_00

Blindflansch
ModulA-D BG 2

DN 32x180 für BA

CH-3110 Münsingen
Biral AG

Massstab

Zeichnungsnummer
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PosStück
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Ersatz für:
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Änd.Index
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gezeichnet 10.12.2014
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über 400 bis 1000
± 0.8
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± 0.5

0.5 bis 6
± 0.1

00

10.12.2014 nma                           
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Rauhwerte Ra 12.5
Rauheitsklassen N10 N9

6.3
N8
3.2

N7
1.6

N6
0.8

N5
0.4

Allgemeintoleranzen ISO 2768-mK

Ersetzt durch:

Eğer çift pompanın pompa başlığı tamir esna-
sında sökülmüşse, boşluğu kapatmak için kör 
flanş kullanılabilir; böylece pompa başlığı olma-
dan pompanın çalışmasına devam etmesi sağ-
lanmış olacaktır.

Biral Madde Numarası: 2205210150

11	 Teknik veriler

Besleme gerilimi 1×230 V ± %10, 50 / 60 Hz, PE
Motor koruması Harici bir motor koruması gerekmez
Koruma türü IPX4D (EN 60529)
Sargı sınıfı İzolasyon sınıfı F
Sıcaklık Sınıfı TF110 (EN 60335-2-51)
Ortalama sıcaklık +15 °C ila +110 °C (ModulA… RED)

–10 °C ila +110 °C (ModulA… GREEN)
+15 °C ila +85 °C (ModulA… BLUE)

Ortam sıcaklığı 0 ila 40 °C
Taşıma esnasında: –40 °C ila +70 °C
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Maks. işletim basıncı Maksimum işletim basıncı tip levhasında verilmiştir:
PN 6: 6bar
PN 10: 10bar
PN 16: 16bar

Ses Pompanın ses basıncı seviyesi güç sarfiyatına bağlıdır.
Pompa boyutu Maks. ses basıncı seviyesi dB(A)

25-4 / 6 / 8 / 10 / 12
32-4 / 6 / 8 / 10 / 12
40-4 / 6

39

40-11, 50-11 50
Kaçak akım Pompanın ağ filtresi işletim sırasında

topraklamada kaçak akıma neden olur < 3,5 mA
Pompa kapalı iken güç 
sarfiyatı

< 3 W

Güç faktörü cos-phi ModulA entegre edilmiş bir güç faktörü düzeltme filtresine sahip-
tir (PFC). Bu sayede cos-phi her zaman 0,98 ila 0,99 arasında ve 
ideal değer 1'e yakın olarak tutulabilir.

EMU (Elektromanyetik 
Uyumluluk)

EN 55014-1:2006, EN 55014-2:1997,  
EN 61000-3-3:2008 ve EN 61000-3-2:2006

12	 Ürünün kullanım ömrünü tamamlaması ve Garanti Şartları
Bu ürünün geliştirilmesi sırasında sürdürülebilirliğe dikkat edilmiştir. Bunların arasında imha ve mal-
zemelerin geri kazanımı da yer almaktadır. Bu yüzden pompanın tüm modellerinde, bileşenlerin 
geri kazanımına yönelik aşağıdaki referans değerler geçerlidir:

	– % 85 geri kazanılabilir
	– % 10 atık yakma tesisinde yakılabilir
	– % 5 atık boşaltma noktasında imha edilebilir

Bu ürün ve parçaları çevre dostu şekilde imha edilmelidir. Kamusal veya özel atık imha şirketlerine 
başvurun.

Uyarı 
Manyetik Alan 
Ölüm veya ciddi yaralanmalar 
– �Kalp pili kullanan kişiler, bu ürünün sökülmesi sırasında rotordaki manyetik 

malzemelerin kullanımında dikkatli olmalıdır.

Üzeri çizili çöp kutusu bulunan sembol, ilgili ürünün evsel atıkta imha edilmemesi gerek-
tiğini gösterir. Eğer bir üründe bu sembol bulunuyorsa, kullanım ömrünün sonunda ürün 
uygun bir toplama noktasına teslim edilmelidir. Bununla ilgili daha fazla bilgiyi ilgili yerel 
yetkililerden edinebilirsiniz. Bu ürünlerin ayrı imha edilmesi ve geri dönüşümü çevrenin ve 

insan sağlığının korunmasına katkıda bulunur.
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13	 Parça Listesi
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Biral Madde Numarası

ModulA…
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